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RU Символ на продукте или на его упаковке указывает на то, что этот продукт нельзя 
рассматривать как бытовые отходы. Вместо этого он должен быть передан в 
соответствующий пункт сбора для утилизации электрического и электронного 
оборудования. Обеспечивая правильную утилизацию этого продукта, вы помогаете 
предотвратить возможные негативные последствия для окружающей среды и 
здоровья человека, которые в противном случае могут быть вызваны неправильной 
обработкой этого продукта. Для получения более подробной информации о 
переработке этого продукта, пожалуйста, свяжитесь с местным городским офисом, 
службой утилизации бытовых отходов или магазином, в котором вы приобрели 
продукт. Это устройство имеет маркировку в соответствии с европейской директивой 
2002/96 / EC об утилизации электрического и электронного оборудования (WEEE).
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В случае установки над газовой 
варочной панелью минимальное 
расстояние между нижней частью 
вытяжки и варочной панелью 
должно быть не менее 650 мм.
При выполнении электрического 
подключения устройства, 
пожалуйста, убедитесь, что 
токовый отвод оснащен 
заземлением и что значения 
напряжения соответствуют 
значениям, указанным на 
этикетке, размещённой внутри 
устройства.
Пожалуйста, отключите прибор от 
электросети, прежде чем 
приступать к чистке или 
обслуживанию.
Если прибор не оборудован 
неразборным гибким кабелем и 
вилкой или другим устройством, 
обеспечивающим многополярное 
отключение от сети, с 
расстоянием открытия между 
контактами не менее 3 мм, то 
такие разъединительные 
устройства должны быть 
предусмотрены в стационарном 
монтаже.
Если прибор оснащён шнуром 
питания и вилкой, после 
установки он должен быть 
расположен таким образом, 
чтобы вилка была в свободном 
доступе.
Избегайте использования 
легковоспламеняющихся 
материалов в непосредственной 
близости от прибора. В случае 
приготовления жареной пищи, 
пожалуйста, обратите особое 
внимание на опасность 
возгорания масла и жира. Уже 
использованное масло особенно 
опасно из-за воспламеняемости. 
Также не используйте открытые 
электрические грили.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

Для установки прибора 
требуются два человека.
Дети, а также люди с 
ограниченными физическими 
возможностями или без опыта 
работы с техникой могут 
использовать прибор только под 
присмотром взрослых.
Всасываемый воздух не должен 
проходить через или в 
воздуховод, используемый для 
выпуска паров из приборов, 
питаемых не электрической 
энергией (например, центральное 
отопление, радиаторы, 
водонагреватели и т.д.).
Для вывода воздуха наружу, 
пожалуйста, соблюдайте 
правила, установленные 
компетентными органами.
Помещение нужно проветривать 
надлежащим образом, если 
вытяжка и другие приборы, 
работающие от энергии, отличной 
от электричества, используются 
одновременно.
Вытяжка при работе может 
создавать отрицательное 
давление в комнате за счёт 
отвода воздуха наружу.
Отрицательное давление в 
помещении не должно превышать 
0,04 мбар,  всасывание 
выхлопных газов из источника 
тепла недопустимо. 
В связи с этим помещение 
должно быть оборудовано 
воздухозаборниками, 
обеспечивающими постоянный 
приток свежего воздуха.
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

ОТКРЫТИЕ ПАНЕЛИ

Можно открыть панель, которая закрывает 
жироулавливающие фильтры, слегка потянув 
панель сбоку, как показано на рис. 1.
Панель закреплена тремя магнитами, есть 
два предохранительных троса, чтобы 
отсоединить панель от изделия.

Для правильной работы вытяжки 
рекомендуется устанавливать прибор на 
расстоянии 2000 - 2100 мм от пола.

Перед началом установки устройства, 
пожалуйста, убедитесь, что все компоненты 
не повреждены, в ином случае обратитесь к 
продавцу и не продолжайте установку.

Используйте вытяжной воздуховод, 
максимальная длина которого не превышает 
5 метров.

- Ограничьте количество сгибов в 
воздуховоде, поскольку каждый сгиб 
уменьшает пропускную способность воздуха 
на 1 погонный метр (например: если вы 
используете 2 сгиба по 90 °, длина 
воздуховода не должна превышать 3 метра).
-  Избегайте резких изменений направления.

- Используйте трубу с постоянным 
диаметром150 мм по всей длине.
- Используйте для подключения воздуховод 
из качественных материалов.

Во избежание возможного пожара 
необходимо строго соблюдать 
все инструкции по очистке 
жироулавливающего фильтра и 
удалению возможных отложений 
жира.
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Установка в 
качестве вытяжки

Для установки данного прибора необходимо 
создать гипсокартонную конструкцию, 
расположенную на расстоянии минимум 220 
мм между ней и потолком.

Крепления, поставляемый с прибором, 
позволяет устанавливать его на расстоянии 
от 220 мм (рис. 2) до 300 мм (рис. 3) между 
гипсокартонной конструкцией и сплошным 
потолком.

Необходимо сделать круглое отверстие в 
гипсокартоне диаметром 510 мм (рис. 4)

Используя уровень и карандаш, приложите 
четыре отверстия, сделанные в гипсокартоне 
непосредственно к потолку, см. Рис. 5, затем 
нарисуйте перпендикулярные линии, как 
показано на рис. 6, чтобы найти центр 
отверстия.

Расположите прилагаемый шаблон, 
совместив центр шаблона с центром ранее 
нарисованных осей (рис. 7). С помощью 
карандаша отметьте три отверстия в 
сплошном потолке.

Перед сверлением отверстий вы можете 
повернуть шаблон для сверления, чтобы 
направить выход воздуха в нужном 
направлении. Положение выхода воздуха  
указано в шаблоне сверления.

Проделайте три отверстия в потолке, 
используя сверло диаметром 8 мм.

Вставьте прилагаемые самонарезающие 
резьбовые вставки в сделанные отверстия.

Вставьте резьбовые стержни в ранее 
установленные вставки.

Прикрутите резьбовые стержни с помощью 
двух гаек, как показано на рис. 8.

Вставьте дополнительную гайку, 
металлическую шайбу и пластиковую 
стопорную шайбу, как показано на рисунке 
9. Для правильной установки установите 
металлическую шайбу высотой 200 мм от 
нижней поверхности гипсокартона, см. 
рис.10.

Выньте продукт из упаковки и поместите его 
на подходящую поверхность: мы 
рекомендуем использовать мягкий материал, 
такой как губка или ткань.

Откройте панель, как показано на рис. 1 и 
описано в предыдущем абзаце, снимите 
жироулавливающий фильтр с помощью ручки.

Используя подходящий инструмент, открутите 
восемь винтов, закрепляющих внешнюю раму, 
а затем удалите ее, как показано на рис. 11.

Также отсоедините плоский кабель и 
электрический кабель кнопки сброса.

Установите верхнюю часть изделия в нишу из 
гипсокартона, три паза должны совпадать с 
ранее установленными резьбовыми 
стержнями, как показано на рис. 12.

Закрепите продукт до упора, предварительно 
установив шайбы.

Закрепите изделие тремя поставляемыми 
шайбами и тремя гайками. (рис. 13)

Подсоедините выходной воздуховод и 
источник питания.

Выньте светодиодный потолочный светильник 
из упаковки и пропустите кабели через три 
отверстия в раме (рис. 14).

Отрегулируйте желаемую высоту 
светодиодного потолочного освещения до 
пола, используя кабельный зажим, как 
показано на рис. 15. Переместите раму ближе 
к нише из гипсокартона, затем восстановите 
ранее снятые электрические соединения и 
выполните электрическое подключение 
светодиодного потолочного освещения так, 
чтобы не перепутать положительную, 
отрицательную полярность и полярность 
заземления, указанные на этикетках на 
кабелях.

Зафиксируйте раму на ранее закрепленном 
изделии с помощью восьми ранее снятых 
винтов, рис. 16.

Восстановите жироулавливающий фильтр и 
металлическую панель, закрепленную 
специальными магнитами.



Для установки изделия в версии светильника 
необходимо создать гипсокартонную 
конструкцию, расстояние должно быть не 
менее 100 мм между ней и потолком.

В гипсокартоне должно быть круглое 
отверстие с диаметром равным 510 мм (рис. 
4).

Необходимо сделать металлическую или 
деревянную конструкцию, на которой можно 
закрепить изделие через крепежные 
отверстия, указанные на рис. 17.

В дополнение к тому, что указано выше, 
выполняйте установку, как для изделия с 
вытяжкой, как указано в предыдущем 
разделе.
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RC001
РАДИО УПРАВЛЕНИЕ
Радиоуправление используется для 
дистанционного управления вытяжками.

ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ
-  Питание от щелочной батареи: 12В мод. 27А
- Рабочая частота: 433,92 МГц
- Комбинации: 32,768
- Максим. потребление: 25 мА
- Рабочая температура: -20 ÷ + 55 ° C
- Размеры: 130х45х15 мм.

ОПИСАНИЕ РАБОТЫ
Передатчик оснащен 5 кнопками для 
управления вытяжкой, как указано ниже:

: Освещение ВКЛ / ВЫКЛ
: ВКЛ (скорость 1) / ВЫКЛ
: Уменьшение скорости
: Увеличение скорости
: 10-минутный таймер

НАСТРОЙКА ЯРКОСТИ ОСВЕЩЕНИЯ

ДАННАЯ НАСТРОЙКА ПОЗВОЛЯЕТ 
УСТАНАВЛИВАТЬ ЯРКОСТЬ ОТ 20 ДО 100%, 
ПРОДОЛЖИТЕЛЬНЫМ НАЖАТИЕМ КНОПКИ 
СВЕТ НА ДИСТАНЦИОННОМ УПРАВЛЕНИИ.

НАСТРОЙКИ МОГУТ БЫТЬ СЛЕДУЮЩИЕ:

-ОСВЕЩЕНИЕ ВЫКЛЮЧЕНО - короткое 
нажатие клавиши - яркость освещения 
на100%.

-ЯРКОСТЬ ОСВЕЩЕНИЯ НА 100% - короткое 
нажатие клавиши - освещение выключено.

-ЯРКОСТЬ ОСВЕЩЕНИЯ НА 100% -
продолжительное нажатие клавиши 
УМЕНЬШАЕТ ЯРКОСТЬ.

-ОТПУСТИТЬ КЛАВИШУ ВО 
ВРЕМЯУВЕЛИЧЕНИЯ ИЛИ УМЕНЬШЕНИЯ 
ЯРКОСТИ; ОСВЕЩЕНИЕ ОСТАЁТСЯ НА 
ДОСТИГНУТОМ УРОВНЕ.

-ОСВЕЩЕНИЕ ВКЛЮЧЕНО -УМЕНЬШЕННАЯ 
ЯРКОСТЬ; ПРОДОЛЖИТЕЛЬНОЕ НАЖАТИЕ 
КЛАВИШИ УВЕЛИЧИВАЕТ ЯРКОСТЬ.

НАЧАЛЬНОЕ СОСТОЯНИЕ ЭКСПЛУАТАЦИИ 
Производитель поставляет готовый к 
использованию блок радиоуправления с 
предварительно установленными на заводе 
кодами.

РЕЖИМ РАБОТЫ 
Стандартная конфигурация:
Стандартная конфигурация требует, чтобы все 
«вытяжки - радиоуправление - система» имели 
одинаковый код передачи. В случае установки 
двух кухонных вытяжек - системы 
радиоуправления в одной комнате или 
поблизости, каждая система может влиять на 
работу другой. Поэтому код одной системы 
радиоуправления должен быть изменен.

Генерация нового кода передачи:
Система радиоуправления снабжена 
предустановленными кодами. Если требуются 
новые коды, действуйте следующим образом: 
Нажмите одновременно кнопки:

и удерживайте в течение двух секунд. Когда 
светодиоды загорятся, нажмите кнопки:

и удерживайте в течение 5 секунд. Мигающие 3 
раза светодиоды указывают на то, что 
процедура завершена.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Эта операция навсегда 
удаляет предустановленные коды.

Установка нового кода передачи:
После изменения кода передачи в пульте 
радиоуправления, центральный электронный 
блок вытяжки должен быть настроен следующим 
образом:

Нажмите основную кнопку выключения (рис. 15) 
вытяжки и затем включите питание электронного 
блока управления. В течение следующих 15 
секунд нажмите кнопку         ,
чтобы синхронизировать центральный блок с 
кодом.

Сброс заводской настройки:Чтобы восстановить 
заводскую конфигурацию, выполните процедуру, 
описанную ниже: зажмите одновременно кнопки:

РАБОТА
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на 2 секунды. Когда светодиоды загорятся, 
нажмите кнопки:

(и удерживайте в течение 5 секунд). Мигающие 
6 раз светодиоды указывают на то, что 
процедура завершена.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Эта операция навсегда 
удаляет предустановленные коды.

Аварийная кнопка: Если радиоуправление не 
работает, используйте аварийную кнопку, чтобы 
выключить прибор. После выполнения 
необходимого ремонта сбросьте аварийную 
кнопку.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Аккумулятор следует заменять каждый год, 
чтобы гарантировать оптимальный диапазон 
действия передатчика. Чтобы заменить 
разряженную батарею, снимите пластиковую 
крышку, выньте батарею и замените ее новой, 
соблюдая правильную полярность батареи. 
Использованные батареи следует 
выбрасывать в специальные накопительные 
бункеры.

Следующий продукт: 
RC001 РАДИО УПРАВЛЕНИЕ 
соответствует спецификациям, изложенным в 
директиве R & TTE 99/5 / EC.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Любые изменения или модификации, 
которые не были явно одобрены владельцем 
сертификата соответствия, могут лишать 
законной силы права пользователя, 
связанные с эксплуатацией устройства.

Ред. 0 26/08/14

Приборы оснащены электронным 
устройством, которое позволяет 
автоматически отключаться через 4 часа 
после последней настройки.

Благодаря новым правилам EU65 
«Энергетическая маркировка» и EU66 
«Экодизайн», выпущенным Европейской 
комиссией, которые вступили в силу с 1 
января 2015 года, наши продукты были 
адаптированы для соответствия этим новым 
требованиям. Все модели, отвечающие 
требованиям энергетической маркировки, 
оснащены новыми электронными 
устройствами, включая таймер для контроля 
скорости всасывания, когда 
производительность воздуха превышает 650 
м³ / ч. Модели с внутренним двигателем с 
максимальным расходом воздуха выше 650 
м³ / ч оснащены устройством для замедления, 
которое автоматически переключает скорость 
всасывания воздуха с 4 на 3 скорость после 6 
минут работы. Модели с внешним двигателем 
оснащены удаленными двигателями, которые, 
как и для внутренних версий двигателей, 
включают устройство таймера, которое 
замедляет скорость всасывания, когда она 
превышает 650 м³ / ч. (См. Инструкции по 
работе с внешними двигателями). 
Дистанционные двигатели, 
производительность которых превышает 650 
м³ / ч на 4-й и 3-й скоростях, будут иметь 
следующие функции управления таймером по 
умолчанию: Скорость всасывания 
автоматически переключается с 4-й на 2-ю 
скорость через 6 минут работы. Если прибор 
работает на 3-й скорости, он автоматически 
переключается на 2-ю скорость после 7 минут 
работы. Скорости также могут быть изменены 
во время работы. Энергопотребление 
устройства в режиме ожидания ниже 0,5 Вт.



Тщательное обслуживание гарантирует 
правильную работу и хорошую 
производительность. 
Особое внимание должно быть уделено 
жироулавливающему фильтру.

Для доступа к фильтру выполните действия, 
описанные в главе ОТКРЫТИЕ ПАНЕЛИ.

Снимите жировой фильтр, используя 
специальную ручку. 

Чтобы установить жироулавливающий 
фильтр после очистки, выполните ту же 
операцию в обратном порядке.

Чтобы снять угольный фильтр, если он 
установлен, выполните те же действия, что и 
для жироулавливающего фильтра.

Угольный фильтр расположен 
непосредственно над жироулавливающим 
фильтром.

Для очистки прибора рекомендуется 
прохладная вода и нейтральные моющие 
средства, абразивных средств следует 
избегать.

Если шнур питания поврежден, он должен 
быть заменен производителем или 
специалистом с аналогичной квалификацией, 
чтобы избежать опасности.

ОБСЛУЖИВАНИЕ
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            Гарантийный талон 
       Уважаемый покупатель!
Благодарим Вас за выбор и напоминаем основные 
условия гарантийного обслуживания продукции 
Sirius.
Внимание! Прежде чем начать пользоваться 
изделием, внимательно ознакомьтесь с 
инструкцией по эксплуатации и с условиями 
гарантийного осбслуживания.
Строго соблюдайте изложенные в инструкции по 
эксплуатации рекомендации завода изготовителя 
по установке, подключению и использованию 
изделия. 
Информацию об авторизованных сервисах 
центрах вы можете получить на сайте      
www.sirius-russia.ru в разделе "Сервис", а 
также по телефону: 8-495-363-38-08.
Для подтверждения гарантийного срока 
необходимо сохранять прилагаемые к изделию 
при продаже документы: кассовый/товарный чек, 
инструкцию по эксплуатации и надлежащим 
образом заполненный гарантийный талон. 
Гарантийный талон должен быть обязательно 
полностью запонен и четко указаны: модель, 
серийный номер изделия, дата продажи, четкая 
печать фирмы-продавца, подпись покупателя. 
Модель и сирийный номер изделия должны 
соответствовать указанным в гарантийном талоне. 
Тщательно проверьте внешний вид изделия, а 
также его комплектностьсогласно описанию или 
договору купли-продажи, претензии по внешнему 
виду и комплектности предъявляйте 
незамедлительно припринятии товара. 
Для установки/ подключения мы рекомендуем 
обращаться в наши авторизованные сервисные 
центры. Вы можете воспользоваться услугами 
любых других квалифицированных специалистов 
или сделать это самостоятельно, 
воспользовавшись рекомендациями. Однако 
изготовитель не несет ответственности за 
недостатки изделия, возникшие из-за его 
неправильной установки. 
В случае выполнения подключения третьими 
лицами сохраняйте документы, 
свидетельствующие об оплате, выполнении услуг 
по установке и подключению. 
Внимание! При подключении изделия 
необходимо выполнить защитное заземление. 
При эксплуатации без заземления возникает риск 
поражения электрическим током. Изготовитель 
не несет ответственность за ущерб, нанесенный 
здоровью и имуществу при пользовании изделием 
без заземления.

ввезенную на территорию страны приобретения 
через

Условия гарантийного 
обслуживания продукции Sirius. 
Гарантийный срок и срок службы  на бытовую 
технику, ввезенную через официальных 
импортеров, составляет 24 месяца. На аксессуары 
(всегда) и запасные части, приобретаемые 
отдельно, не в составе основного товара, 
гарантийный срок не устанавливается. 
Гарантийный срок исчисляется с даты передачи 
товара покупателю. Пожалуйста, во избежание 
недоразумений сохраняйте документы, 
подтверждающие передачу товара (товарные 
накладные, товарные чеки и иные документы, 
подтверждающие передачу товара в               
соответствии с требованиями действующего 
законодательства) и предъявляйте их 
специалистам сервиса при обращении за 
гарантийным обслуживанием.
Внимание! Бытовые приборы Sirius 
предназначены для использования 
исключительно для личных, семейных, 
домашних и иных нужд, не связанных с 
осуществлением предпринимательской 
деятельности. Использование прибора в целях, 
отличных от вышеуказанных, является 
нарушением правил надлежащей эксплуатации 
прибора. 
Гарантийный ремонт выполняется бесплатно. 
Под бесплатным сервисным обслуживанием 
понимается обязательство по устранению 
недостатков (дефектов) изделия, возникших по 
вине Изготовителя, без внимания платы с 
покупателя (потребителя), при условии 
использования изделия по назначению и 
соблюдения требований по установке, 
подключению и эксплуатации изделия 
изложенных в инструкциях. Замена в изделии 
неисправных частей (деталей, узлов, сборочных 
едениц) в период гарантийного срока не ведет к 
установлению нового гарантийного срока на все 
изделие, либо на замененные детали. В случае 
устранения специалистами сервиса неполадок 
оборудования в период действия гарантийного 
срока посредством замены детали указанного 
оборудования, клиент обязан вернуть 
представителю сервисной службы 
демонтированную деталь по окончании ремонта 
(в момент устранения неполадки оборудования). 
Обращаем ваше внимание на то, что начало 
исчисления гарантийного срока зависит от 
правильного заполнения сведений о продаже 
и, для изделий, требующих специальной 
установки и подключения, сведений об 
установке и подключении. Требуйте 
заполнения!
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Гарантийные обязательства не распространяются 
на следующие виды работ: 
- инструктаж владельца по использованию 
изделия; 
- работы, оговоренные в настоящей инструкции 
по эксплуатации, по регулировке и прочему 
уходу за изделием; 
- очистка изделия снаружи либо изнутри; 
- на замену расходных материалов (фильтры, 
лампочки освещения и т.д.). 
Гарантийные обязательства не 
распространяются, не устанавливаются: 
- изменение оттенка цвета, глянца частей 
оборудования в процессе эксплуатации; 
- на недостатки изделий, которые вызваны 
несоблюдением прилагаемой инструкции по 
эксплуатации, транспортными повреждениями, 
неправильной установкой (в том числе 
подключением к неправильному напряжению 
питания), небрежным обращением или плохим 
уходом, неправильным использованием (включая 
перегрузку); 
- на изделия, которые подвергались 
конструктивным изменениям 
неуполномоченными лицами, или если удалены, 
не разборчивы или изменены тип, модель, 
серийный номер изделия; 
- на недостатки изделий, которые вызваны не 
зависящими от производителя причинам, такими 
как нестабильность  параметров электросети, 
установленных ГОСТом и локальными 
государственными стандартами, явления 
природы и стихийные бедствие, пожар, 
домашние и дикие животные, насекомые, 
попадания внутрь изделия посторонних 
предметов (жидкостей), и другими подобными 
причинами;
- на внешние и внутренние загрязнения 
царапины, трещины, вмятины, потертости и 
прочие механические повреждения, возникшие в 
процессе эксплуатации или транспортировки. В 
случае возникновения вопросов по 
гарантийному обслуживанию и сервису, а 
также по иным вопросам, касающимся техники 
Sirius, обращайтесь по электронной почте: 
service@sirius-russia.ru. При обращении 
обязательно сообщите модель, серийный номер 
прибора. 
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Сведения о продаже

Изделие__________________________________

Модель___________________________________

Серийный номер __________________________

Дата покупки: _____________________________

Упаковку вскрыл, проверил комплектность____

_________________________________________ 
Подпись продавца и штамп магазина

Подтверждаю получение исправного изделия
претензий по внешнему виду и комплектности
не имею, с условиями гарантии ознакомлен___

________________________________________
Подпись покупателя

Сведения об установке

Фирма-установщик________________________

Дата установки и подключения______________

Работу выполнил__________________________
ФИО и подпись мастера

Работу принял, качеством работы 

удовлетворен______________________________
Подпись покупателя
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